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A szegedi sportegyesületek idei 
roüködésérflt irva, elsősorban a fut-
billban eléri eredményekrST WsTT bfr-
stímoífií . mert a többi sőörtágttbáTt 
az ú f rk«éd . pálya el zárási8 folyfcn 
igen keveselnyujthattak egyesületeink. 

Az 1919J20. é t i bajnokságot a 
Szegedi AHéfitaiKlub kitünö együt-
tese fölényesen nyerte. A második 
helyezett Tevél-SitK-t a t őszi for-
dulóban 3 : 0 , a tavaszi fordulóban 
4 : 1 arányban biztosan győzte le 
éé a többi helyi egyesületek nagy-
részén is fölényes győzelmet aratott. 
A SzAK kiváló csapata ma fővárosi 
viszony latbaó is igen jó, mit leg-
jobban a tavaszi fővárosi küzdelme 
igazol, mikor az első osztályú Teréz-
városi Torna Klub komplett első 
csapatával 2 : 2 arányban eldöntet-
len Gl végiett. A SzAK fővárosi 
sikeres bemutatkozását aZ egész 
söortsajtó kiemelte és s csapit kiváló-
ságát elismerte, itt helyben a Ferenc-
városi Törni Klubbal vivott nagy-
szerű küzdelme még ma is élénk 
emlékezetében él a sportszerető nagy-
közönségnek. Vidéki viszonylatban 
is igen szép eredményeket ért el a 
SzAK. A Kecskeméti Torna Klub 
csapatát l-re, a Hódmezővásár-
helyi Vivókat 5 : 0 és 10 : 0-ra, a 
Szentesi Torna Egyesületet 1 0 : 0 - r a , 
Orosháza válogatott csapatát 5 : 0-ra 
ajfözte le és m e s é g e t csak a Csabai 
AC csapatától szenvedett, 3 : 2 a rám-
ban az őszi szezon elején, melyej 
azonban a szegedi válogatott csapat-
kan szereplő nyolc tagja fényesen 
helyrehozta, mikor a csabaj csajpatot 
saját ()ályáián 7 : 1 arányban gyŐzie 
le. Az 1920/21. évi bajnokság őszi 
fordulójában 4 pont előnnyel 3 1 : 0 
arányban vezet, mely eredmény 
pá.-atlan a szegedi bajnokságban. A 
csapat legjobb részét a kitűnő tá-
madó sor képezi, mely fővárosi 
viszonylatban is számottevő. A half-
sor igen jól oldotta meg nehéz fel-
adatát. jól támogatta csatársorát és 
dkrekasan állott ' helyt a védelemben. 
A közvetlen védelem kitűnő szerep-
lését az őszi forduló eredménye 
igazolja. E fordulóban gól nem 
érintette a SzAK hálóját. 

A második helyezeit Tevél-SzTK, 
a SzAK-on kivűl tavasszal az UTC-
töl és s KAAC-lól, az ősszel az 
ÜTC-tól szenvedett vereséget, egyéb-
ként jól szerepelt a bajnokságban 
és a Ferencvárosi Torna Klub, vala-
arint a B8C ellen igen szép ered-
nényeket ért el. 

A csapat legjobb részét a közvet-
lent védelem képezi. Támadó sora 
nem egységes és center csatára ki-
vételével a gól előtt bizonytálan. 
összjátékuk is fogyatékos, méltány-
landó azonban lelkes, kitartó küz-
delmük. 

A többi csapatok közül igen jó 
axerepelt az UTC, melynek fürge 
t á r a d ó sora fok me'eg percet szer-
zett a védelmeknek. Meglepő volt a 
KAAC sikeres előtörése és a Vasuta-
sok — egyébként jó csapatának — 
letörése. A Vasutasok, a SzAK és 
SzTK ellen igen jó szerepeltek, mig 
a többi egyesületek ellen váratlanul 
gyengén állották meg helyüket. 

A SzTE fiatal reorganizált csapata 
tavasszal szép reményekre jogosit és 
jó eredményeket ért el a Szegedi 
Sp rt Klub is, mely ez évben avatta 
fel uj pályáját, melyet szívesen bo-
csájiott a többi egyesület rendelke-
zésére is. 

A szimpatikus Nyomdász-csapat 

íHwitJUtó. jKgf i cf a p a t a t i u a y 

ttatrim 
m i mar minden netyt csapat komoty 
ellenfele még a bajnok SzAK-nak is. 

Atlétikában igen keveset nyújtot-
tak egyesületünk. Ennék föoka abban 
rejlik, hogy az egyetlen atlétikai 
pálya, az ujszegedi SzAK-pálya, 
sajnos, nem volt használható. A nyár 
folyamán rendezett ugyán a Tevél-
SzTK egy atlétikai és tomaversenyt, 
e versenyen azonban nagyon látszott 
a tréninghiány és néhány atléta 
kivételével, igen gyenge eredmények 
voltak. A körtetpirancsnófcág pályá-
ján lezajlott az ifjúsági atlétikai 
verseny is három egyesület rendezé-. 
sében, ahol különösen a SzAK 
ifjúsági atlétái és egy hódmező-
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vásárhelyi fiatal atléta értek el szép 
eredmélíyielftt. 

Reméljük, hogy a tavasszal a szép 
ujszegedi pálya felszabadul és az 
atlétikai éiet is uj erőre kap 

Rendezetf a nyáron a SzL'E és a 
MAFC igen jól sikerült úszóversenyt, 
ahol a SzAK fiatal uszógárdája erősen 
szorongatta a kitünö StÜE úszókat 
és egy bajnokságot is sikerült meg-
szereznie. Az idei nyáron elöreláiható-
l ag több úszóverseny fog lezajlani, 
mert a SzAK is készül a SzUE-n kivűl 
egy nagyszabású versenyt rendezni. 

A birkózásban a SzAK egyes bir-
kózói fővárosi viszonylatban is szép 
eredményeket értek el. sőt a bécsi 
világbajnokságban is helyezést ért el 
a nehéz sulvban a SzAK egyik birkó-
zója. 

A többi sportágaRban kevés munka 
volt, beszámolni való róluk alig akad. 

Akik Szeged közbiztonságára vigyáznak. 
— A detektívek vezetőinek nyilatkozatai. - Sok a munka, jo az ered-

mény. — Szegeden aüg van kiderítetlen bűneset — 
SZEGED, december 24. 

(Saját tudósítónktól.) 

A városi rendőrség államosítása 
óta Szeged közbiztonsági állapota 
szemmel láthatóan javult. Ali, akik 
hivatásunknál fogva állandóan lát-
hatjuk azt az igazán emberfeletti 
munkát, melyet rendőrközegeink na-
ponta végeznek, joggal állapíthatjuk 
meg azt, hogy Szegéd város közön-
sége büszke lehet rendőrségére, mely-
nek minden egyes embere önzetle-
nül és kitartóan szolgálja a város 
érdekeit. 

A rendőrség államosításával nagy 
szerep jutott a detektivtestületnek is, 
melynek munkájáról, vezetőiről aka-
runk most beszámoini az újságol-
vasó közönségnek. Az elért és el-
érendő rendőri eredményeknek egyik 
legfőbb kívánalma a titoktartás. Ép-
pen ezért, mert tudtuk, hogy a de-
téktivektől a legnagyobb rábeszélés 
mellett sem tudnánk kivenni semmit, 
amire mi kivá icsiak vagyunk, dr. 
Bottka Sándor főkapitány engedé-
lyét kértük ki riportunk elkészítésé-
hez, akinek szives beleegyezésével 
azután feloldódtak a mindig titok-
zatosan hallgató nyelvek, beszéltek 
a detektívek, még pedig izgatóan 
érdekes, az embert lázba hozó és 
igazán az életből merített detektív-
történeteket. 

A főkapitányi engedéllyel elsősor-
ban Bapkó János osztályvezetőt ke-
restük fel. Régi, kipróbált szegedi 
detektív. Mint egyszerű csendőr 
kezdte pályáját. Ebben a minőségé-
ben 1908 őszén anélkül, hogy pa-
rancsa lett volna rá, magánnyomo-
zást folytatott az országszerte tár-
gyalt újpesti bankrablók után oly 
ügyesen, hogy pár nap alatt elfogta 
őket. Erről a mesterfogásáról, mely-
Iyel méltán büszkélkedik, annakide-
jén a legnagyobb világlapok is fog-
lalkoztak. Amikor kérésünkre az ál-
tala vezetett detektiv-osztáiyról be-
szél, megérezzük, hogy intelligens 
emberrel, valódi detektivvel van dol-
gunk, aki nemcsak pályáját, hanem 
embereit is rajongóan szereti. 

— 1920 augusztus 25-én vettem át a 
detektivosztály vezetesét, — mondja 

— amelyhez jelenleg huszonkét ki-
nevezett detektív. kSztük tizenöt ki-
próbált régi ember, a többi lesze-
relt tiszt és tizennyolc ügyesebb I. 
osztályú ál'amrendSr van beosztva. 
Az osztály öt csopo-tra van felosztva. 
Két csoport vegyes bűnügyekben 
nyomoz, egy csoport az állomások, 
vasutak és piacok ellenőrzését végzi, 
egy csoport az államrendészeti és 
egy az erkölcsrendészeti ügyekkel 
foglalkozik. Ami a nyomozást illeti, 
nagyobb kiderítetlen eset nincs, bár 
ez évben nyolc—kilencezer aktát 
kaptunk kinyomozásra. ezeknek nyolc-
van százalékát sikeresen elintéztük. 
Az utóbbi időben kerítettük kézre a 
tavaszig visszamenőleg elkövetett 
padlásfosztogatások és paprikalopá-
sok tetteseit. Az elért eredménnyel* 
meg vagyunk elégedve. Ezt a sikert 
annak köszönhetjük, hogy a detek-
tívek annyira ambicionálják munká-
jukat, hogy az osztá'y-, illetőleg cso-
portvezetők irányításával a legnehe-
zebb feladatokat is meg tudják ol-
dani. 

Az osztályvezető nyilatkozata után 
a különböző csoportok vezetőit ke-
restük fel, akiktől csoportjuk ez évi 
nagyobb teljesítményeiről és a be-
osztott embereikről kértünk nyilat-
kozatot. 

Börtsök Lajos bünügyi csoportve-
zető. az ország egyik legügyesebb 
detektivje, Aradon kezdte a pályáját, 
sikereiről ugy az aradi, mint a fő-
városi sajtó többször elismerőleg 
nyilatkozott. Az oláh megszállás elől 
neki is menekülnie keilett, itt Sze-
geden nyert'beosztást, a szegedi kö-
zönség kitűnő embert nyert vele. 
Csoportjával kapcsolatban a követ-
kezőket mondotta: 

— Csoportom, mondhatom, kivette 
részét az idei nyon ozásokból. Mi 
lepleztük le a tanyai pénzhamisító-
kat. mi fogtuk el a sorozatos pad-
lásfosztogatások tetteseit. Embereim 
mindannyian a közönség érdekeit 
akarják szolgálni, ebben a munkánk-
ban azonban szükségünk van a pol-
gárság legmesszebbmenő támogatá-
sára. . 

Posztós Mihály szintén egy bün-

Paprikamalom, buzamalom, 
g ő z f i í r é s z á M a e d ó a r ^ ^ n b e n van. 

Bérfürészelést elvállalunk. 
Alföldi Gőzfürész és Őrlőmalom R.-T. 
Szeged,. Alsóváros, Haltyas-soron. Az utászlaktanya mellet t 

ügyi csopotíotvvezet. egy régi jó 
detektív tudásává és ügyeftségévei. 
A városi rehdörségföl került át ar 
állami rendőrséghez. Csoportja sok 
szép eredménnyel dicsekedhetik. 
Embereiről szintén elismerőleg nyi-
latkojOtt 

Balóis János az államrendeszet: 
csoport vezetője, valódi detektivtipus-
Magáról nem sziveser. beszél, em-
bereit rajongásig szereti, elárulta ez: 
nyilatkozatával i s : 

— Ne Írjanak rólam, kérem írják 
meg inkább azt. hogy dolgozunk 
megteszünk minden tőlünk teihe: • 
az állam és a közönség érdekeinek 
megvédésére. Embereim szeret k a 
mesterségüket, ha kell, tüzbe-viz v 
mennek, hogy a parancsaimat teiie-
sitsék. 

Kállay Gábor az alakulóban lévő 
erkölcírendé&zeti csoport vezetésé-
vel var megbízva. Ennek ar osz-
tálynak nagy szerepe lesz a fejlő-
dőben lévó államrendőrségnél, ö 
maga a régi szegedi detektivesoport-
nál ért el sok szép sikert. Remél-
hetőleg ezentúl még jobban rá fog 
szolgálni az elismerésre. 

Kiss G. Dezső csoportvezetővel 
nem beszélhettünk, mert csoportjá-
vá! jelenleg a vidéken nyomoz. Fel-
világosítása nélkül is megállapíthat-
juk, hogy csoportjának teljesítménye 
arányban áll a többiekével. 

Ezen a helyen is meg kell emlé-
keznünk dr. Borbola Jenő tanácsos-
ról, a bünügyi osztály vezetőjéről. 
Ugy hisszük, őt felesleges ben.utatni 
a szegedi közönségnek. Régi ember 
ő itt, páratlan szívóssággal és szere-
tettel s olgálja Szeged közbiztonsá-
gának biztosítását. 

Szerettünk volna még írni egyen-
kint. külön-külön minden rendőrről, 
akik Soltra mártír vasfegyelmével, 
öntudatosságával őrködnek az élet-
és vagyonbiztonság felett. Mindany-
nyian megérdemlik, hogy a magukat 
biztonságban érző polgárok, az ün-
neplő szegediek szeretettel gondol-
janak rájuk, akik Szeged közbizton-
ságára vigyáznak. B. J. 
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Elsőrendű tea-rum. 
Kis üstön főzött pálinkák: ^ 

eper, barack, törköly. 
Rum essencia, likőr nyers anya-
gok . Gottschlig, Zwack rum és 
likőrkülönlegességek. P e z s g ő k . 

Szeszüzlet, V a l é r i a - t é r I. 

MÉZ, baracklekvár 
befőttek, kaptár, méhészeti 
• eszközök kaphatók a • 
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Szeged, Szent István-tér 5 sz. 
Mezet legmagasabb napi arcn veszünk 
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